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ru| ACNEKT ABOWCTBEHHOCTM M BTOPUYHOCTY
B YUMC/IOBbIX MoAMDUKALMAX 3aMaHOEBPONEncKoro ¢honbknopa

Hesuukas E. H.

AnHomauyus. 1enb MCCIeIOBaHUS - BBISIBUTb OCOOEHHOCTM UMCIOBBIX MOAMMUKALIMI TBOICTBEHHOCTHU
Y BTOPUYHOCTY B aHIVIMIACKUX Y HEMEIKUX (GOTbKIOPHBIX TEKCTAX. B CTaThe BBISBIISIOTCS U CUCTEMATU3U-
PYIOTCSI JIEKCEMbI, BKITIOUAIOIIME YMCI0BOM KOMIIOHEHT CO 3HAYEHMEM JBOVCTBEHHOCTY MY BTOPUYHOCTU
B KOPITyCaxX MCCAeAyeMbIX TeKCTOB. HayuHas HOBM3HA CTaThy 3aK/IIOYAETCS B TOM, UTO KPOCCKYJIbTYpHOE
MCClIeq0BaHMe YMCIOBOM JIEKCUKY CO 3HAYEHMEM ABOVICTBEHHOCTY ¥ BTOPUYHOCTY B 3aIaJHOEBPOITEiCKOM
(donbkIope TTPOBOAUTCS BIiepBbie. B pesynbTaTe pabOThI BbISIBIEHBI JEKCUUECKME CPEICTBA HOMMUHAIIUK
yucia, MccaenoBaHa (GYHKIMOHAAbHAS crelinduKka paccMaTpMBaeMoOii UMCIOBOM JIEKCUKYU, OTOBOPEHBI
KOHTEeKCTyaJbHble TIPMMEpPbI, HaMeueHbl JajbHeiilie HalpaBJIeHus MUCCAeI0BaHus TTPO6aeMbl CMMBOJIM-
3a1Mu uncia B GOMbKIOPHOM TEKCTeE.

en| Aspect of Duality and Secondariness
in Numerical Modifications of Western European Folklore

Devitskaya E. N.

Abstract. The research aims to identify features of numerical modifications of duality and secondariness
in English and German folklore texts. The paper identifies and systematises lexemes that include a numeri-
cal component with the meaning of duality or secondariness in corpora of the considered texts. Scientific
novelty of the paper lies in the fact that a cross-cultural study of the numerical vocabulary with the mea-
ning of duality and secondariness in Western European folklore is carried out for the first time. As a result,
the researcher has identified lexical means of number naming, has studied functional specificity of the nu-
merical vocabulary under consideration, has discussed contextual examples, has outlined further lines
of research on the issue of number symbolisation in folklore texts.

BBenenue

ARTYyabHOCTb JaHHOTO UCCIEeN0BaHMS 06YCI0BIeHa HEOOXOAVIMOCThIO PACCMATPUBATD OTEIbHbIE KOMITOHEHThI
SI3BIKOBOT KaPTUHBI MUPA C LIEJTbI0 BISIBJIEHNUSI STHOKYJIBTYPHO CrielMbUKY, YHUBEPCATbHBIX OCOOEHHOCTEN MUPO-
BUJIE€HUS ITHOCA, COKPBITHIX B 3HAKaX ¥ CUMBOJIaX. LIEeHHBIM MCTOYHMKOM MHGOPMAIMM 06 STHOKYIBTYPHBIX YepTax
TPaIUIIMOHHO SIBISIIOTCS (QONBKIOPHBIE TEKCTHI, ITPeICTAaBISIONME COOO0I II0AbI KOJUIEKTMBHOTO HAPOJHOTO TBOD-
YyecTBa, boraTsle sIPKOi CMMBOJIMKOIA, IIpeTepIieBIIie MUHMMAIbHYIO IMHTBUCTIYECKYIO 0OPabOTKY.

B cTaTbe mpeqIpMHMMAETCS TIOIBITKA IIPOBECTY KOMITIEKCHBIN aHaIM3 YMCA0BbIX MOAVMUKAIMii CO 3HaUeHNEeM
JIBOJICTBEHHOCT! B JIMHI'BOKY/JIBTYPOJIOTMYECKOM acIHeKTe C IIOMOLIbI0 BBISBIEHNSI (QYHKIVMOHANIBHONM CrenyudyuKku
SI3BIKOBBIX €JMHMUI] Pa3IMYHbIX YPOBHeli. [IpefimMeTOM MCCIeL0BaHMS SIBJISIIOTCS SI3bIKOBbIE eIVHUIIbI CO 3HaUeHueM
JIBOVICTBEHHOCTM.

st BOCTUKeHMSI YKa3aHHOIA 1IeM ObUTM ITOCTaBJIeHbI CJIeAYIOLINe 38Jaun:

- U3YYUTb ¥ CUCTEMaTU3MPOBATh TeOpeTUUECKIe UCTOUHYKY, TIOCBSIIIIeHHbIe MCCIeJOBaHUIO YMCI0BOI CUMBOIMKN;

- BBISIBUTD SI3bIKOBbIE eIMHNIIbI PAa3/IMYHbIX YPOBHEJ CO 3HaYeHMeM ABOJICTBEHHOCTY B KOPIyCaxX TEKCTOB Ha ABYX
SI3bIKAX;

- MPOAHAJIM3UPOBATH BBHIOPAHHBIN SMIMPUUECKMI MaTepuan Ha npeaMeT (GYHKUMOHAIbHON crenudukmy,
HaJIMuMsl CUMBOJIMUYECKUX CMBIC/IOB, CTy4aeB aCMMMeTPUM Pa3/INUHbIX TUIIOB.

B xopne uccienoBaHus IPUMEHSUTUCH CJIeIyIONIie MEeTOAbI: METO/] CIJIONIHON BbIGOPKM, TOMMHAHTHBIN aHAIN3,
MeTO, KOHTeKCTYaabHOTO ONMCaHMsI, TAKCOHOMMYECKII MeTOA, KOMIIJIEKCHBIN aHaIu3 CUMBOIUKH.

TeopeTuueckoit 6a30ii uccnegoBanust nocayskuan tpyz O. A. ITnaxosoii (2013), onyceIBalomIMii IMHTBOCEMUOTUKY
3amaJiHOeBPOIIeiicKoro ¢GosbKIopa; padboTsl 3apybeskHbIx MMHTBUCTOB E. C. Crienke, C. TcuBkuH (Spelke, Tsivkin, 2001),
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A. lllmmmens (Schimmel, 1993), paccmatpuBalolie 06IKe 3aKOHOMEPHOCTM YMCJIOBOM CUMBOJMKKU. B paboTax
B. B. MBanoBa (2004), M. A. TacanoBoit (2012), M. P. XesxkeBoii (2018), E. B. Illa6anuuoit (2011) uccienqyoTcs oco-
6EeHHOCTM YMCJIOBON CMMBOJIMKM Ha IIPUMepe PYCCKOSI3bIYHBIX MCTOUHMKOB.

IIpakTnyeckasi 3HaUMMOCTb UCC/IeS0BATENbCKOIO MaTepuana, IpeiCcTaBIeHHOIO B CTaTbhe, 3aK/II0YaeTcsl B TOM,
YTO pe3yabTaTbl paboThl MOTYT OBITH BOCTPEOOBAHBI HA 3aHSTUSIX I10 JIMHIBOKYIBTYPOJIOrMM U (DONBKIOPY B By3e,
Ha MPaKTUYECKUX 3aHITUSIX 10 aHIIMIICKOMY M HEMEI[KOMY sSI3bIKaM, B JIeKCUKorpaduueckoi mpaktuke. Pabora
BHOCUT BKJIaJ B KOMIUIEKCHOE KCC/IeJOBaHMe YMC/Ia KakK XapaKTepUCTUKY MUPa.

OcHOBHAas 4acTh

B coBpeMeHHOIT TMHTBUCTUKE MCC/IEOBAHME YMCIOBOI JIEKCUKY, B OCOGEHHOCTY MIMEH UMC/IATENbHBIX, TPeICTaB-
JIEHO GOJIBIIMM KOJIMYECTBOM paboT. V3yualoTcs MX CTPYKTYpPHbIE U QYHKIMOHAIbHbIE 0COOEHHOCTH, POJIb BO (hpaseo-
JIOTMYECKMX COUETAHMSIX, XapaKTep MX (PYHKIMOHMPOBAHMS B TEKCTAX pas3/IMUHBIX kaHpoB (IM3aTymiuHa, 2004). B oc-
HOBHOM IIOAPOGHO M3y4YeHbl TUIMYHBIE M ATUIMYHBIE YMCJIA TepBOro AecsTka. Oco60ro pacCMOTpeHMs IIo-
MpeskHEeMY TpeOyeT CMMBOJIMKA uKcia B Mudosornu, GonbKiaope, Gppa3eoyiornn, XyaoKeCTBEHHOI JIUTepaType, pe-
ki1ame. HesIBHBIN CMBIC/I, COKPBITBIM B UMCIOBOIL JIEKCYKE, PeJIKO ITOJBEPraeTcs IeTabHOMY MCC/IeIOBAHUIO, HO SIB-
JisieTcst Haubosiee IeHHbIM pabourM MaTepuaaoM. BoISIBUTh €T0 CITOCOGHBI METObI STHOTMHTBUCTUUECKOTO aHaIN3a,
paccMoTpeHMe crienubUKM ee COYeTaeMOCTHU C JIeKCeMaMy Pa3INYHbIX TeMaTUUYeCKUX PSITOB.

LleHHbIMM PabOTaMy B 3ITOM OTHOLIEHUY SIB/sIOTCS uccmenoBanus C. M. Toscroit (2002), E. B. Illa6annuoit (2011),
A. A. YennokoBoii (2009), JI. PagenkoBuua (2010). B ykasaHHbIX TyOIMKALMSIX MPEACTaBIeHbI MOMBITKM OCMbICIE-
HMS1 PEHOMEHOB YMCJIa U CYeTa B OOPSITOBBIX TPAAULIMSIX, X PUTyaIbHbIE QYHKIMM, POJIb UMCIOBBIX MOAUPUKALINIA
B GONBKIOPHOM TekcTe. CieyeT OTMETUTD, UTO PSIZL TPYILOB, TIOCBSIIEHHbIX M3YUYEHUIO UMCET B IMHIBUCTUKE, TECHO
CBSI3aH C U3yYeHMeM IMpeCTaBIeHNII O BpeMeH! U IIPUPOJie, OTPA3UBIINXCS B sI3bIKe. U 3TO JIOTMYHO, TaK Kak KaTe-
TOpUSI YMCJIa — ITO Pe3Y/IbTAT MOMBITOK Ye0BEKa CUCTEMATU3UPOBATD Y YETKO MPeICTaBUTh OKPYKAIOLINIT ero Mup.
TMosTOoMYy I11€71eCO06Pa3HO MTPOBOAUTh STHOMMHTBUCTUUECKUI aHATN3 UMCIOBO JIEKCUKY TTPUMEHUTENbHO K Pa3Ho-
06pasHbIM TeMaTUUeCKUM cdepaM TPaguIIMOHHOM HapOTHO KyIbTYpbl, MPeCTaBIeHHOI B (GOTbKIOPHBIX TEKCTAX
IIBYX 3aI1aIHOEBPOITEIICKMX HAPO/IOB.

B pa6ore E. B. Illa6anuHoit (2011) cTaBUTCSA 3amaya BBIIBUTH «CMBICJIOBbIE ¥ MOTMBAI[MOHHbBIE TapalieNn
LIS IEKCUKY C YMCIIOBBIM KOMIIOHEHTOM» (C. 5). Cpeay aTUIMMYHBIX YMCIUTENbHBIX TIEPBOTO IECSTKA UCC/IeJOBATEb
yIensieT 0cob0e BHMMaHMe UYMCIOBBIM MOZEISIM IBOMCTBEHHOCTM: ITyHKTaM «JIBa (00a, mapa)», «BTOPOii», a TaKkxKe
COCTaBHBIM 3JIEMEHTAaM C KOMIIOHEHTOM d8a-, dse-, dsoe- (080e3y0Oble, d8oeznasvie, d8ynujivbHelli). B paboTe apryMmeH-
TUPYETCSI UCIIOIb30BaHNE TePMUHA «CEMaHTUKO-MOTMUBALIOHHOE T10JIe YUCIUTENbHOTO». [0 HUM TIOHMMAETCS «CO-
BOKYITHOCTb JIEKCEM, CBSI3aHHBIX C YMCIUTETbHBIM OTHOIIEHUSIMY CEMaHTUYEeCKO MOTMBUPOBaHHOCTM» (C. 6). K Ta-
KOMY ITOJTI0 OTHOCSITCSI ¥ YCTOMUYMBBIE COUETAHUS C yUaCTHEeM MMEHU YUCUTENbHOTO, U AePUBAThI OT HETO.

B mccnemoBanum A. A. YenHokoBoit (2009) paccMaTpuBaIOTCS 0COGEHHOCTM UMCIOBOI JIEKCUKY B HEMEITKOM S13bI-
Ke, creliduka CJIoBOO6GPA30BATENbHBIX MOJIE/el C UMCIOBBIM KOMITOHEHTOM. HO MOMMMO CTPYKTYPHbBIX 0COGEHHO-
CTell pacCMaTpUBAIOTCS M TaK Ha3blBaeMble «OTTOJOCKM APEBHEN CMMBOAM3ALMM 4ucaa» (C. 3), IpencTaB/ieHHbIe
B HAPOJIHOM 3110Ce, TPAAUIMOHHBIX MIECHSIX, KIaccuke, GONbKIOpe, B TOM YMCIIe U B pou3BeeHusIX B. u SI. TpumMmoB.

B psime ocBemaeMbIx paboT 1Mo M3ydyeHuIo ¢peHomeHa umcia Boigesnsiercs Tpyn E. C. Crenke u C. TeuBKuH “Lan-
guage and number” (Spelke, Tsivkin, 2001). Pa6oTa BbIIIOJIHEHA HA CThIKE HAYYHbIX AVCIMUIUIMH JMHTBUCTUKA/TICU-
XOJIOTUSL U TIpe[ICTaBJIsIeT CO00I KPOCCKY/IbTYpHOE MCCIeIOBaHMe UMCIOBOI JIEKCUKM Y ee BOCIIPUSTHS Ha aHTJIU-
CKOM UM PyCCKOM SI3BIKaX.

B paMKkax JaHHOTO MCCJIeIOBaHMSI PAaCCMATPUBAETCS YMCI0BAs JIEKCMKA CO 3HAUYeHMEeM JBOMCTBEHHOCTU U BTO-
PUYHOCTY TIPUMEHUTENIBHO K Pa3IMYHbIM TeMaTUueCcKuM cdepam cKa30uHOro (osbKaopa JBYX 3araHOeBpoIiei-
CKMX 3THOCOB — HEMEIIKOTO ¥ aHIJINIICKOT0. MeTo0M CITIONIHOI BEIGOPKY, a TAKKe C MPUBJIeUEeHMEM ITPOrPaMMHO-
ro obecrieueHus JjIs1 CO3aHMUsI CJIOBHMKOB M KOHKOpAaHcoB (NewSlov3) n3 83 GobKIOPHBIX TEKCTOB Ha HEMEI[KOM
sI3bIKE OBLJIO M3BJIEUEHO 8 JIeKCEM C UMCJIOBBIM KOMITOHEHTOM zwei B 329 ciayvasix ynorpe6ieHus. B atom cocraBe
YUMUTBIBAIOTCS JIEKCEMbI PA3IMYHON YacTepeyHOii IPUHAJIEKHOCTH, IIEHTPATIbHOE MeCTO Cpeiy KOTOPhIX 3aHMMaeT
MMSI YMCIUTENIbHOE: KOJIMUYECTBEHHOE UMCIuUTeNbHOe zwei (139) — «aBa», mopsiakoBoe der (die, das) zweite (49) —
«BTODOI1 (-as, -0e)», zweitens (1) — «BO-BTOPBIX»; UMeHa CyIlecTBUTeNbHbIe der Zwilling (3) — «6rmu3HeL», die Zwill-
ingsbriider (2) — «6Mu3HeIbl»; HeoNpeeneHHoe MecToumenue beide (101) — «o6a»; MPUCYTCTBYET TAKKe CJIOKHOCO-
CTaBHOe MMs IpuiarateabHoe zweischneidig — «06010JO0CTPBIN, C IBYMS JIE3BUSIMMU» U HApeuus entzwei — «HaJBoe,
riorosiam», zweimal (18) — «IBaXKIbI».

AHAaJIOTMYHO C MTOMOIIIbI0 METO/IA CIUIONIHO BhIOOPKM U rporpamMmMbl NewSlov3 B 43 (G obKIOPHBIX TEKCTaX Ha aH-
IJIMIICKOM $13bIKe U3 cOopHMKa [Ixko3eda [Ikeko6ca 6p11M BhIsIBJeHbI 105 CJTydyaeB KOHTEKCTHOTO YIIOTPEBGIeHMST 6 JIEK-
CeM C YMCJIOBBIM KOMIIOHEHTOM. CIIeKTp MX YacTepeyHOi MPUHAJIEKHOCTM TAKKe OKa3acsl IIMPOKMUM: OT KOJIuMde-
CTBEHHOTO YMCJIUTETBHOTO two (82) — «aBa» U ropsiakoBoro second (18) — «BTOpoOii (-ast, -0€e)» Jo IpuiaraTejabHbIX dou-
ble (1) — «nBoIiHOI», double-bedded (1) — «IBOVHOI, ¢ IByMSI KpoBaTsIMu» 1 Hapeuus twice (1) — «aBasknbi». IIpucyt-
CTBYET TaKKe YCTOMUMBOE MCIIOIb30BaHNe YMCIUTEIBHOTO tWOo C TIPeJIOrOM in B 3HAUEHUM «HABOE, TIOTIOIaM».

Ilnst uiccneoBaHus 6bLTY B3SIThI (GOTBKIOPHBIE COOPHUKM, COMTOCTAaBMMbIE 110 XapaKTepy ¥ TeMaTuKe TeKCTOB, Te-
puomy c6opa, HO He OIMHAKOBbIE TT0 06beMyY (588 THICSIU 3HAKOB B HEMEIIKOM SI3bIKe U 265 THICSY 3HAKOB B aHTJINIA-
CKOM $I3bIKe). [IJIs TOTO UTOOBI COMOCTaBIeHME YMCIOBOI JTIEKCUKM MOKHO ObUTO CUMTATh ITPABOMEPHBIM, UCIIOb3yeM
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KoabdunveHT BbipaBHMBaHMUs (1/2). ViTak, aHa/mM3 MMOKa3aJl HE3HAUMUTEIbHYIO KOJMUYECTBEHHYIO0 aCMMMETPHUIO C Tie-
peBecoM B CTOPOHY HeMeLKOro c6opHuKka. Ho pe3yabTaToOB KOJMUECTBEHHOTO, JOMMHAHTHOTO aHAIM30B M aHAIM3a
YaCTepeuHoli MPUHAIJIEXXHOCTY HEJOCTATOUHO, UTOOBI CeIaTh BhIBOIbI 00 STHOKY/ITYPHOI crienyduke. O6patnumcs
Jlajiee K KOHTEKCTyaTbHOMY OIMCAHUIO U BBISIBJIEHUIO BO3MOKHBIX CMMBOIMYECKUX CMBICJIOB.

BbISIBJIEHHDI SMIIMPUUECKUIT MaTepuas MOKa3bIBAET, YTO YMCIOBBIE JIEKCEMbl MOTYT HOMMHUPOBATD: 1) KOIM-
YeCTBO (IT0 OTHOIIEHMIO K TIPUPOSHBIM SIBJIEHUSIM, JIOKYCaM WM aTpubyTaM; K OAyIIeBIeHHbIM 00beKTaM: UYeoBe-
Ky, MUDUUECKUM CYIECTBAM, SKUBOTHOMY MUDY); 2) OeMCTBUS (MX TOPSIOK, ITOCAeA0BATENbHOCTD YIIU TIEPUOLNY-
HOCTb); 3) 4aCTh OT 1IeJIOTO. Peske BCTPeUaloTCs YMCIOBbIE CMMBOJIBI B COCTaBe 060POTOB C MEePEHOCHBIM 3HAUEHMEM,
He 3aTparuBaloIMX KOMMYECTBA, TOPSAKA, IEPUOINIHOCTHY UIN LIeIOCTHOCT. HO MMEHHO 9TH pefikyie IIpuMepbl MOTYT
o61afgaTh caMoit IPKOit STHOKY/IbTYPHO crielinduKoit, ¥ MOTOMY pacCMaTPUBAIOTCSI BCE YIIOMSIHYTbIE BbIIIe CTyJYan.

B Kopryce HeEMEeLKMX CKa30UHBIX TEKCTOB JIEKCEMBI ZWei — «[IBa, IBe» U beide — «06a, 06e» CaykaT MO GOJbIIei
yacTy Oj1s1 0603HAUEHMS TTAPHOCTY WM CIUIOUEHHOCTM B OMMCAHUM CKA30YHBIX T€POEeB, KMBOTHBIX, MUPUIECKIX
cymecTB. lleHTpaJibHOE MECTO B 9TOM DSIAY MPUHAIIEXKUT aHTPOIIOHMMAM (TePMUHAM POJCTBA, HAMMEHOBAHUSIM
poja AesiTembHOCTU U T.I.). Tak, ¢ JIeKCeMoii Zwei BBISIBIEHO 55 CyiyyaeB MX yIMOTpeOGIeHNUs U C JeKceMoit beide —
44 cnyvass. TepMMHBI POACTBA MpeACTaBAeHbI CAeYIONMMM JeKceMaMu: Briider — «6patbsi», Eheleute — «Cympyru»,
Kinder — «getu», S6hne — «CbIHOBbSI», SOhnlein — «CbIHOUKM», Tochter — «mouepu», Geschwister — «OpaThbst ¥ CECTPbI»,
Schwestern — «cecTpbl», Stiefschwestern — «CBOJIHbIe CeCTpPbI», Stieftdchter — «mamuepuiibl». MOTUB TAPHOCTY U CILIO-
YEHHOCTM MPOSIBJSIETCS TIPYU OMMCAHUY MOJIOIOTO TIOKOJIEHMS JIMOO0 TP YIIOMUHAHUY CYTIPY>KeCKOi yeTsl. ITpucyT-
CTBYIOT TaK’ke HaMeHOBaHMsI UejoBeKa M0 BO3PacCTy, MOJTY, POAY AeSATeIbHOCTHM, COIIMAJIbHOMY CTATyCy, IPUMEepBI
CYO'beKTUBHOJ XapakTepucTuku: Midchen — «aeBouku», Mdnner — «My>kuuHbI», Diener — «Cyru», Jungen — «MaJjib-
YMKU, IOHOILN», FufSginger — «memiexofsl», Kammerfrauen — «ropHUYHbIe, KAMEPUCTKIU», Knaben — «Manbuuniliku», Leute —
«mogn», Arme — «6emHsaru», Narren — «aypaku». BcTpeuaeTcst Takke lekceMa Seelen — «ayliv» B GYHKIMY HOMUHAIMU
yeyioBeka. ClieAyoIMMM TEMAaTUYEeCKUMU TPYIIaMy, JEMOHCTPUPYIOIIMMM TIPUMEDPDI TBOMCTBEHHOCTY M TIAPHOCTH,
SIBJISTIOTCS JIeKCeMbI HOMMHAIIVM KMBOTHBIX ¥ MUGDNUECKUX CYIIECTB, a Takke HauMeHOBaHMsI TpeiMeToB 6biTa. Cpenn
SKMBOTHBIX M TITUII B TIapaX YIIOMMHAIOTCS vaiiie Bcero romyou (Tédubchen, Tauben), KpoMe TOTO, TTapHOCThH HAGJTIONAETCS
B OTMMCAHMM TaKUX TUTTMYHBIX CKA30UHBIX SKUBOTHBIX TIEPCOHAsKe, Kak TyCH, MeIBeIMN, IUCUIIbI, OCITBI U KOIIKMA.

C momo1Iblo JiekceM zwei U beide onucbiBaeTcst M GbITOBOE OKpyskeHMe: Goldstiicke — «30710Tbie MOHETbI», Eimer —
«Benpa», Schuhe — «06yBb», Schliissel — «kmoun», Taschen — «CyMKu». B 3TOM psily NpencTaB/eHbl, KaK MPaBuio,
HaMMEHOBAaHUS TPeIMETOB, HEOOXOOMMBIX JJIsI TTepeMeIleHnii U NepeaBIbKeHnil. B HauMeHbIlei cTerneHu Mpe-
CTaBJIEHbI MAPHOCTb MPUPOSHBIX JIOKYCOB U aTpuOyTOB (Bldtter — «MUCTbsI», Steine — «KaMHU»), IBOMCTBEHHOCTh
TeMITOpa/IbHbIX siBeHuit (Ndchte — «HOUM», Stunden — «4achl»).

B onucaHuu ofylieBJIeHHbIX ITPEAMETOB C TIOMOIIbIO JIeKceMbl der (die, das) zweite — «BTOpOIi, -asi, -0€» TaKKe
SIPKO BBIPaKeH acCleKT BTOPUYHOCTH. Tak, u3 30 JieKceM, COUeTaloNuUXCs C MOPSIAKOBBIM UMCIUTENbHBIM der (die,
das) zweite, BbISIBIeHO 17 CyIIeCTBUTEIbHBIX, 0003HAUAIONMX JKMBbIE cyliecTBa. Cpeay HUX 9 aHTPOIOHMMOB
(Bruder — «6pat», Frau — «KeHIIuHa», Jungfer — «meBa», Konigstochter — «<kopoJieBcKasi 1oub», Mdnnerchen — «MyXu-
YOK», Schwester — «cecTpa», Sohn — «CbIH», Stieftochter — «magueputia», Weib — «6a6a»), 6 300HUMOB (Gans — «Iychb»,
Geislein — «k03j1eHOK», Huhn — «kyputia», Pferd — «yomaab», Rabe — «BopoH», Schlange — «3Mesi»), 2 HAMUMEHOBAHUS
MUGUUIECKUX CyIIecTB (Riese — «BeMKaH», Zwerg — «KapiauK, THOM»). ATpUOYTUKA, IPUPOSHBIA MUD, aOCTPAKTHbIE
TIOHSITMSI OTIVICBHIBAIOTCSI C TIOMOIIbI0O HYMePaTMBOB IBOVCTBEHHOCTY M BTOPMYHOCTH 3[I€Ch TOPA310 pexXe.

Crnemyet OTMETUTD, UTO ISl COOpHMKA ['PMMM XapakTepHO UCIIOIb30BaHMe JIEKCEM ¢ KOMITOHEHTOM ZWei- TIPY OTIN-
CaHUM Pa3JIMYHOTO poma meiicTBuit. Cpely HUX BBIAENSIOTCS Hapeuusl entzwei — «HaaBoe», zweimal — «IBaXKIbI»,
zZweitens — «BO-BTOPBIX». DTM YaCTM peuy MOTYT YKasbIiBaTh Ha pasmejeHue uero-ambo, pasgBoeHue (entzwei —
«HaZBOE») 160 MOJUEePKMBATh ABAaKIbI BBHITIOIHSIEMOE HeiicTBue. B mociaenHelt rpyre 60/bllas YacTh IJ1arojioB
HOMMHMPYIOT PEUeBYIO HesiTeTbHOCTh. JIUIIb HEKOTOPhIE U3 HUX SIBJSIOTCS IJIarojamMi ABVOKEHMS VI MOOATbHO-
CTHU: Sagen — «CKasaTb», rufen — «3BaTh, KpUUaTb», bieten — «IpejaraTh», bitten — «IIpOCUTb», betriigen — «06MaHbI-
BaTb», fliegen — «ieraTb», kommen — «IIPUXOOUTb», Miissen — «IOJKEHCTBOBaTh». C IOMOIIbIO Hapeuus: entzwei
TIpeCTaB/IeHbl MCKIIOUUTETBHO HEiCTBUSI UesioBeka: brechen — «jiomMaTb», hauen — «ynapsTbh, OUTb», reiten — «cKa-
KaTb BEPXOM», schlagen — «6UTb», schneiden — «pe3aTb», Springen — «IIpbITaTh», teilen — «pasgeanuThb».

O6paTuMcsl K KOHTEKCTHOMY aHaIN3y CMMBOJIMKYM OTHAENbHBbIX COUeTaHMit ¢ HymepatuBamu. B ckaske ,Der Ge-
vatter Tod“ («CMepTh B KyMOBbsIX») hurypupyet o60poT zum zweitenmal — «Bo BTopoii pas»: Der Tod, als er sich zum
zweitenmal um sein Eigentum betrogen sah, ging mit langen Schritten auf den Arzt zu und sprach: ,Es ist aus mit dir, und
die Reihe kommt nun an dich...“ (Grimm, 2007, c. 229). / «<Korga Bpau 06MaHy/1 CMepPTb BO BTOPOi1 pa3, TUIIUB ee TO-
r0, YTO €if IPUUUTATIOCH, OHA TOJONUIA K HEMY IIMPOKMMM IIaraMu M ckasana: “Bce KOHUEHO, MpUIUIA TBOSI OYe-
penb”» (3mech U Jajee TIEPEBOJ, BHIMOJIHEH aBTOPOM. — E. /). B JaHHOM TeKCTe YMC/I0 IBa CTAHOBUTCS MapKepoOM
TPEBOSKHOCTM ¥ MPAYHOCTH, CUMBOJIOM HEOGPATUMOCTM COObITUI. OHO COITPOBOXKIAET MTOBECTBOBAHME, ITPOCTEKM-
BasICh B KOJIMYECTBE BCTPEUAIOLIVXCS TTIABHOMY TepOI0 IMTyTHMUKOB, OObHBIX, M3/IEU€HHBIX BPAUOM, BAPUAHTAX MUCXO-
Jla COBBITUI NP OMMCAHUM €ro JeiCTBUIL. AIoreeM CTaHOBUTCS TpeICTaB/lIeHHAs B KOHTEKCTHOM IMpMMepe BhIIe
pa3Bsi3Ka Moc/ie BTOPMYHO HapYIIeHHOTo 3ampeTa. [T0I06HbI ke CMMBOIMYECKMIT CMBICTT HAXOIUM U B CJIETYIOIIEM
TpUMepe € MUCII0Mb30BaHMeM HAapOAHOI moroBopku: Wer A sagt, mufS auch B sagen, und weil er das erstemal nachge-
geben hatte, so mufSte er es auch zum zweitenmal (Grimm, 2007, c. 102). / «B3sjics 3a ryX, He TOBOPU, YTO HE [IOXK,
¥ TIOCKOJIbKY OH YCTYITAJI B TI€PBBI pa3, MOMKeH ObLIT CIe/aTh 3TO U BO BTOPOIt pas».

TTpOTMBOMONIOKHBIM TIOJIOKUTEIbHBIM CMMBOJMYECKMM CMBICJIOM O6JIafai0T UMCIOBble MOAMGUKALINMA C KOMIIO-
HEHTOM ZWwei-, HalIpuMep, B u3BeCTHOM (oybKIOpHOM TeKcTe ,Hansel und Gretel” («'ensenb u I'peresb»). 3mech
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MOTUB JIBOMICTBEHHOCT! TIOAUEPKMUBAET CIUIOUEHHOCTD IVIABHBIX TepoeB — 6paTa M CeCTphbl —Iepes IUIIOM 00IIero Bpa-
ra u omnacHoctblo: Die zwei Kinder hatten vor Hunger auch nicht einschlafen konnen und hatten mit gehdrt, was die Stief-
mutter zum Vater gesagt hatte... / «[IBoe geTeii He MOIJIM 3aCHYTb OT TOJIOJA U MOACTYIIAINA, YTO Mavyexa roBOpmiIa OT-
1y...» (Grimm, 2007, c. 100). BeiBombI 0 SIPKO BBIPaXKEHHO!M CMMBOJIMKE MOXHO CHEIaTh IOCIe TOAPOOHOr0 aHaIM3a
LIeJIOTO TEKCTA U BBISIBJIEHUS PSIIa CTyUaeB MCIIOMb30BaHMs MOAUMUKALINIT ¢ KOMITOHEHTOM ZWei- CO 3HaYeHMEM CIUIO-
YeHHOCTU U MapHOCTHU: ...hernach wurden zwei schone Bettlein weifS gedeckt, und Hiinsel und Gretel legten sich hinein und
meinten sie wdren im Himmel / «...3aTeM GbLIM 3acCTeJIeHbI JIBE KpacuBbie Oesible KpoBaTu, ['eH3esnb U I'peTesib jermm
B HUX, iymMasi, YTO OHM Ha HeGecax» (Grimm, 2007, c. 105). [TooskuTeIbHast CMUMBOJIMKA HYMEPaTUBOB ABOICTBEHHOCTU
M TIAPHOCTY TIPOSIBJISIETCSI ¥ BO MHOTHMX JPYTMX TE€KCTax cOOpHMKA I'puMM, HarpuMmep, B obpase mapbl 6ebix romyoeit,
BBIpyJaronmx 30/yIIKY B TeKcTe ,Aschenputtel”. B mociemuux ABYX MpyMepax U3 PasHbIX CKa30K IMOJOKMUTETbHbIN
CMBICJT He TOJBKO (OPMUPYETCS MTOBTOPSIIOUIMMICS JIEKCEMAMU ¢ KOMITOHEHTOM ZWei-, HO U IOTIOJTHSIETCS KOJIOpaTUBa-
MM 6esioro nuBeta. ITapHOCTh B IEPEHOCHOM TIOJIOKUTETBHOM CMbIC/IE HAXOOMM U B CIeLyIoneM IpumMepe: Zwei von ih-
ren Trdnen aber benetzten seine Augen, da wurden sie wieder klar, und er konnte damit sehen wie sonst (Grimm, 2007, c. 91)./
«Ho [1Be ee c1e3bI CMOYWIIM €TI0 I71a3a, TOTIa CTAIM OHU CHOBA SICHBIMU, M OH CMOT MMM BUJI€Tb, KaK IIPesKIe».

JTOMMHaHTHbBIII aHAIN3 HYMEPaTUBHOI JIEKCUKM B aHTIUACKUX (DONBKIOPHBIX CKa3KaX BBISIBWI KaK MPU3HAKU
pernepTyapHOil aCMUMMETPUM, TaK U CXOACTBA. I10Jj06HO OMMCAHHBIM BbIIIE MPUMepaM HYMepaTMBBI XapaKTePHbI
10 6OJIbIIEN YacTy /ISt OMMCAHMS ONYIIEeBIE€HHbBIX JUIl. UMCIUTENbHbIE tWo — «IBa» U second — «BTOPOIi (-ast, -0€e)»
COYETAIOTCSI IJIABHBIM 00pa30M C aHTPOIIOHMMAMM, CpeIy KOTOPhIX TPAgULIMOHHO BBIAEJSIOTCS TEPMUHBI POACTBA
(children — «getu», daughters — «mouepu», brothers — «GpaTbsi», sister — «ceCcTpa», SOn — «CbIH»), HOMMHAIIUU TI0 TI0-
JIOBOMY TIPM3HAKY (Women — «KeHIIMHbI»), HOMUHALIUU 110 poay AesitenbHOCTU (Well-diggers, ditch-diggers — «3emie-
KOIIbI»). K SIBIEHMSIM acCMMMETPUM MOKHO OTHECTM Ha/Muye ¢J1abo MpeiCcTaBI€HHOM TPYIITbI SKUBOTHBIX, 9TO JIUIIh
IBa ciaydas (two little birds — «gBe ManeHbKMe NTUUKU», the second little pig — «BTOPOJi MaJ€HbKMII TTOPOCEHOKY).
Cpeny omylieBIeHHBIX 06pPa30B C MCCAeAYeMbIMM HyMepaTUBAMM BBISIBIEHO JOCTATOYHO Majo MUGUUYECKUX CY-
mecTB (two fiery griffins — «aBa orHeHHBIX rpudoHa», two dreadful griffins — «aBa y>XacHbIX TpudOHa», two giants —
«JIBa BeJMKaHa»). OMHAKO Cpefiy OMUChIBAEMbBIX HyMepaTuBaMy 06beKTOB (PUTYPUPYIOT U OTIMYHbIE OT HEMEIIKOTO
CKa304yHOTO (onbkiaopa enyHUIBL. Tak, UMCAUTENbHbIE tWo U Second UCTIONb3YIOTCS JIIs1 0603HAUEHMS MEePbI AJIMHbI
(two miles of this place — «IBe MWIM OTCIOZ[a»), COUETAIOTCS C JIEKCEMAaMU TeMITOpaabHOCTHU (in two days and two
nights — «4epe3 ABa IHS U JBe HOUM», the second night — «BTOpasi HOUb»), YKa3bIBAIOT MOPSAIOK, TEPUOIANIHOCTD
M KOJTMYECTBO JieiicTBUit (made two bites — «yKycwuia iBa pa3a», she got a second bunch — «y Hee eCTb BTOpasi CBSI3Ka»,
the poor little frog went down the second time — «6egHast MajieHbKas JIATYIIKA OMYCTUIACh BO BTOPOJ pas»).

ST aHIVIMIICKUX HYMEpaTMBOB TUIIMUHBIM CJTyYaeM SIBJISIETCS UX MCIIOAb30BaHME C HAMMEHOBAHMUSIMM dacTeit
Tena (two arms — «aBe PyKu», two heads — «gBe TONIOBbI», the second head — «BTOpasi TOJI0Ba»), C JIMYHBIMU MECTO-
MMeHUSIMU (they two — «OHU IBoe», besides them two — «kpome HUX 080uXx»). KOHTeKCTyaIbHbI aHa/IM3 ITOKAa3bIBAET,
YTO MMS UUCIUTEIbHOE tWO MOKET BXOAUTh B COCTAaB 060poTa two or three u UCIIONIb30BATHCS CO 3HAUEHMEM «He-
orpefieieHHOe KOJan4uecTBO»: ...and asked everybody he met to give him a halfpenny to keep him from starving; but no-
body stayed to answer him, and only two or three gave him a halfpenny (Jacobs, 1890, c. 176). / ... IPOCUJ BCEX, KOTO
BCTpeuas, AaTh €My IOJITeHHM, YTOObI OH HE YMEpP C TOJIOLY, HO HMKTO He OCTAHABIMBAJICS M HE OTBEYA €MY,
¥ TOJIBKO JIBA WMJIV TP IV €My MOJTeHHM». 151 c60pHUKA aHTVIMIICKUX CKa30K TaKke XapaKTepHO MCIOTb30BaHMe
HYMepaTMBOB C TJIarojgaMu, 0603HAYAIOIIMMY Pa3eieHne 1eJIoTo Ha YacTH UM aHAJIOT 3TOTO AeCTBUS. [ 3TOro
MCIIONb3YeTcsl 060POT in two — «HaJBOe, MoMoJiaM»: ...got hold of the axe and gave a chop at the beanstalk which cut it
half in two... and the beanstalk was cut in two and began to topple over (Jacobs, 1890, c. 81). / «...cXBaTWJI TOIIOP
M ymapui 1o 6060BoMy CTE6IO ¥ PaspyousI ero HaromosaM... M 6060BbIii cTe6enb ObUT paspe3aH HaJABOE M Havasl
ONPOKUIBIBAThCSI». [Ipyroii mpumep: ...when a queer little old woman, all bent double, told her where it was, and how
she could get to it (Jacobs, 1890, c. 81). / «...u TOTAA CTpaHHAS MajleHbKas CTapylIKa, COTHYTAasl MOIoJaM, CKa3asa e,
Te 3TO U Kak Tyna nobpaTbes». Cpeny JekceM ¢ KOMIIOHEHTOM-HYMepaTMBOM BbIAEJSIOTCSI HEMHOTOUYMC/IeHHbIE
CJIO)KHOCOCTaBHble. B HeMelLIKOM KOpITyce 9TO JieKceMbl zweischneidig — «c nByms ne3BusiMu» u Zwillingsbriider —
«OpaTbs-61M3Helbl». B aHIMIUMIICKMUX TEKCTaX — CYIIEeCTBUTETbHOE twopence — «IBYXIIEHCOBUK» U CIOXKHOe Tpuiara-
TenbHOe double-bedded — «nBycnanbHbI» (0 KOMHATE).

3ak/IroueHue

HTaK, B X0/Ie MCCIeOBaHMS GbIIY U3yUeHbl TeOpeTUUeCKMe paboThl, TOCBSIIEHHbIE YMCIOBOM CMMBOIMKE. B KOp-
mycax (PONbKIOPHBIX TEKCTOB HA ABYX SI3bIKAX BBISBJIIEHBI JIEKCMUECKIE eIVMHUIIBI C KOMITOHEHTOM-HYMEPaTMBOM pas-
JIMYHOM YacTepeuHoi MpuHaAyieskHocT. HapaboTaHHbIN SMIIMPUUYECKMIE MaTepuas MoKasal HaJluuue Kak OOIIuX,
Tak U crenuduIeckux 4epT ux GYHKIMOHATbHOCTY. CKa30uHOe MOBECTBOBaHME B 1I€JIOM OPMEHTMPOBAHO Ha KOH-
KpeTu3aIuio OM1caHus OAyIIEeBIIEHHBIX 00bEKTOB C ITOMOIIbI0 HYMEePaTUBOB MapHOCTU U IBOVicTBeHHOCTH. [Tpupon-
HBIt MUD 1 aTPUOYTHKA B 3TOM OTHOILIEHUY OCTAIOTCS IIPAKTUUECKM BHE PACCMOTpEHMs. DTOT (aKT CBSA3aH, IPe/Io-
JIOKUTEJIbHO, C TEM, UTO B CKA30YHOM ITOBECTBOBAHMM TEPOJi OMMCHIBAETCS KaK ObI CO CTOPOHBI, C MO3ULIMY 06e3/IM-
YEHHOTO OTBJIEUEHHOTO HAOJIIONATeN s ¥ BOCIIPMHMMAETCS KaK YacTh MPUPOIHOTO MUPA B OT/IMYME OT TIOBECTBOBAHMS
B XY OKECTBEHHOM ITPOU3BEIEHNH, Ile, KaK MPaBU/IO, IIPEeIIPUHMMAETCS MOMbITKA MTPeACTaBUTb BOCIIPUSITIE MMUpPa
YyeJIOBEKOM U ero MHTeprpeTanyio. Crienyduieckue 4epThl QYHKIIMOHMPOBAHMS HYMEePAaTUBHOI JIEKCUKM BbISIBJIEHBI
B OT/IeJIbHBIX PEMePTYyapHbBIX IPYIIAX 10 IBYM KOPITyCaM.
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B manpHejieM mpeaCcTaBisieTCs MHTEPECHBIM PAacCMOTPETDh CBSI3M MCC/IeIOBAHHBIX JI€KCEM C OPYTMMM YacTOT-
HBIMM HyMepaTuBaMM, Hampumep, YKa3bIBAIOUIMMM Ha YMCIO TPU, BBIIBUTh BO3MOKHOE HaauMuue peaurmo3Ho
YMCJIOBO CMMBOJIMKINA.
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